
User Manual

Robot Vacuum and Mop

Ілюстрації в цьому посібнику призначено лише для довідки. Будь ласка, зверніть увагу на фактичний пристрій. 



Інструкція з експлуатаціїUA 1

23

45

1

Обмеження щодо 
використання 

Інформація з техніки безпеки Зміст

· Цей продукт не повинен використовуватися дітьми віком до 8 років, а 
також особами з фізичними, сенсорними, інтелектуальними недоліками 
або обмеженим досвідом і знаннями без нагляду батьків або опікунів, 
щоб забезпечити безпечну експлуатацію та уникнути будь-яких ризиків. 
Чищення та технічне обслуговування не повинні виконуватись дітьми без 
нагляду. 
· Діти не повинні грати з цим пристроєм. Переконайтеся, що діти та 
домашні тварини знаходяться на безпечній відстані від робота під час 
роботи. 
· Цей пристрій призначений лише для миття підлоги у домашніх умовах. 
Не використовуйте його на відкритому повітрі, на поверхнях, відмінних 
від підлоги, а також у комерційних чи промислових приміщеннях. 
· Якщо зарядний пристрій пошкоджено або він зламався, негайно припи-
ніть його використання та зверніться до сервісного центру. 
· Не використовуйте робота у зоні, високо над рівнем землі, без захисного 
бар'єру. 
· Не перевертайте робота. Не використовуйте чохол або бампер робота 
як ручку для робота. 
· Не використовуйте робота при температурі навколишнього середовища 
вище 40°C або нижче 0°C, а також на підлозі з рідинами або липкими 
речовинами. 

Щоб уникнути ураження електричним струмом, пожежі чи травм, спричинених неправильним 
використанням приладу, уважно прочитайте посібник користувача перед використанням 
приладу та збережіть його для подальшого використання. 
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Інформація з техніки безпеки 

Обмеження щодо 
використання 

· Щоб запобігти пошкодженню чи шкоді від перетягування, приберіть з підлоги 
всі незакріплені предмети та від'єднайте кабелі або шнури живлення від шляху 
очищення, перш ніж вмикати прилад. 
· Тримайте волосся, пальці та інші частини тіла подалі від всмоктуючого отвору 
робота. 
· Зберігайте інструмент чищення в недоступному для дітей місці. 
· Не розміщуйте дітей, домашніх тварин або будь-які предмети на роботі, неза-
лежно від того, стоїть він чи рухається. 
· Не використовуйте робота для очищення предметів, що горять. Не використо-
вуйте робота для збирання легкозаймистих або горючих рідин, агресивних 
газів, а також не розбавлених кислот або розчинників. 
· Не пилососте тверді чи гострі предмети. Не використовуйте прилад для зби-
рання таких предметів, як каміння, великі шматки паперу або будь-які предме-
ти, які можуть засмічувати прилад. 
· Перед чищенням або обслуговуванням переконайтеся, що робот вимкнений і 
зарядна док-станція від'єднана. 
· Не використовуйте для протирання вологу тканину або рідину для ополіску-
вання робота та зарядної станції. Деталі, що миються, повинні бути повністю 
висушені перед їх встановленням і використанням. 
· Переконайтеся, що робот вимкнений під час транспортування та, по можливо-
сті, зберігається в оригінальній упаковці. 
· Будь ласка, використовуйте цей продукт відповідно до інструкцій у посібнику 
користувача. Користувачі несуть відповідальність за будь-які збитки або збитки, 
які виникли внаслідок неправильного використання цього продукту. 

Акумулятори та 
заряджання 

Інформація про 
лазерну безпеку

Інформація з техніки безпеки 
· Не використовуйте акумулятори, зарядні пристрої або зарядні станції сторон-
ніх виробників. Використовуйте лише з блоком живлення RCM11. 
· Не намагайтеся самостійно розбирати, ремонтувати або модифікувати акуму-
лятор або зарядну док-станцію. 
· Не розміщуйте зарядну док-станцію поруч із джерелом тепла. 
· Не протирайте і не чистіть контакти заряджання док-станції вологою тканиною 
або мокрими руками. 
· Не утилізуйте неправильно старі батареї. Непотрібні батареї слід викидати на 
відповідний пункт переробки. 
· Якщо робот не використовуватиметься протягом тривалого часу, повністю 
зарядіть його, потім вимкніть та зберігайте в сухому прохолодному місці. Заряд-
жайте робота не рідше одного разу на 3 місяці, щоб уникнути надмірної розряд-
ки акумулятора. 
· Цей виріб містить батареї, заміна яких може здійснюватись лише кваліфікова-

· Лазерний датчик у цьому продукті відповідає стандарту IEC 60825-1: 2014 для 
лазерних виробів класу 1. Під час використання уникайте прямого контакту 
очей з ним.
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Информация по технике безопасности

Цим Dreame Trading（Tianjin）Co., Ltd. заявляє, що радіообладнання типу RLS6A відповідає 
Директиві 2014/53/EU. Повний текст декларації про відповідність ЄС доступний за такою адре-
сою в Інтернеті: https://global.dreametech.com 
Щоб отримати докладний електронний посібник, перейдіть на сторінку 
https://global.dreametech.com/pages/user-manuals-and-faqs

Аксесуари 

Інші аксесуари

Встановлені аксесуари

Огляд пристрою 

Основна щітка 

 Резервуар для води Швабра Швабра Шнур живлення Док-станція для зарядки

Контейнер для сміття Інструмент для очищення
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Робот

Огляд пристрою 

Робот

Контейнер для пилу

Огляд пристрою 

Кнопка живлення/очищення 
· Натисніть і утримуйте протягом 3 секунд, щоб 
увімкнути або вимкнути робота                                                          
· Коротко натисніть, щоб почати очищення після 
ввімкнення робота  

Кнопка перезавантаження
· Натисніть і утримуйте 
протягом 3 секунд, щоб 
повернути робота до 
заводських налаштувань

Індикатор Wi-Fi 

Зарядні контакти 

Датчик падіння 

Зарядні контакти 

Бічна щітка 

Датчик падіння 

Основне колесо 

Всеспрямоване колесо 

Основна щітка 

Датчик падіння 

 Основне колесо 

 Кнопка захисної кришки 

Затискач для пилозбірника

Кришка пилозбірника 

Фільтр

Інструмент для очищення

Лазерний датчик відстані (LDS) 

Бампер

Датчик повернення на док-станцію    

Вихід повітря/динамік

Кнопка док-станції/Кнопка локального 
прибирання 
· Натисніть кнопку, щоб повернути робота на 
зарядну док-станцію 
· Натисніть кнопку і утримуйте протягом 3 
секунд, щоб увімкнути режим локального 
прибирання 
Індикатор стану 
· Білий: йде прибирання/прибирання заверше-
но 
· Миготливий помаранчевий: збій 
· Блимає білий: робот заряджається при 
достатньому рівні заряду

Кришка
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Резервуар для води 

Швабра

Отвір для води Сигнальна зона

Зарядні контакти

Порт живлення
Затискач для зняття 
резервуару для води

Зона кріплення

Модуль швабри Зарядна база

Огляд пристрою Підготовка будинку

Приберіть предмети, такі як шнури живлення, ганчірки, тапочки та 
іграшки, щоб підвищити ефективність робота.

Перед прибиранням поставте фізичний бар’єр на краю сходів і 
дивана, щоб забезпечити безпечну та безперебійну роботу робота.

Відкрийте двері кімнати, яку потрібно прибрати, і поставте меблі на 
належне місце, щоб залишилося більше місця.

Не ставайте перед роботом, у дверному отворі та у вузькому проході, 
щоб робот міг коректно розпізнати зону прибирання.

Примітка: 
Коли робот працює вперше, стежте за ним під час чищення, щоб вчасно усунути будь-які потенційні перешкоди. 
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1. Видаліть захисні елементи 3. Розмістіть зарядну док-станцію біля стіни та 
підключіть її до розетки. 

4. Помістіть робота на зарядну станцію для 
зарядки

2. Встановіть бічну щітку 

Перед використанням З’єднання з додатком Dreamehome

Примітка: встановіть бічну щітку до клацання.

Примітка: 
• Переконайтеся, що на відстані 1,5 м спереду та 0,5 м від боків бази 
відсутні сторонні предмети. 
• Щоб забезпечити хороше підключення до робота за допомогою 
телефону, переконайтеся, що робот і зарядна станція знаходяться в зоні 
дії Wi-Fi.
• Не розміщуйте зарядну станцію в місцях, де потрапляє пряме сонячне 
світло, або там, де інші об’єкти можуть блокувати сигнал, оскільки це 
може завадити роботу повернутися до зарядної станції. 

Цей пристрій працює з додатком Dreamehome, який можна використо-
вувати для керування вашим пристроєм.

Відскануйте QR-код на роботі або знайдіть «Dreamehome» у магазині 
додатків, щоб завантажити та встановити додаток.

Примітка: 
• Перед першим використанням рекомендується повністю зарядити 
робота. Це гарантує, що робот успішно повернеться до зарядної станції.
• Не переміщуйте зарядну док-станцію, поки робот виконує прибирання.

1. Завантаження додатку Dreamehome 
Одночасно натисніть і утримуйте кнопки       та       , доки не почуєте 
голос: «Очікування конфігурації мережі». Коли індикатор Wi-Fi повільно 
блимає, Wi-Fi успішно скинуто.

Примітка: якщо ваш робот не може підключитися до додатку, скиньте 
параметри Wi-Fi і додайте пристрій знову.

1. Скинути налаштування Wi-Fi

Відкрийте додаток Dreamehome, натисніть «       » у верхньому правому 
куті, а потім ще раз відскануйте QR-код вище, щоб додати «DreameBot D9 
Mах». Дотримуйтеся вказівок, щоб завершити з’єднання Wi-Fi.

Примітка: 
· Підтримуються лише мережі Wi-Fi 2,4 ГГц. 
· Через оновлення програмного забезпечення додатку фактичні 
операції можуть відрізнятися від наведених у цьому посібнику. Будь 
ласка, дотримуйтесь інструкцій на основі поточної версії додатку.

2. Додавання пристрою

Індикатор Wi-Fi 
· Повільно блимає: необхідно 
підключення 
· Швидко блимає: підключення 
· Вкл.: Wi-Fi підключено.
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1. Швидка побудова карти 

Інструкції з використання Інструкції з використання

Після першого налаштування мережі дотримуйтесь інструкцій у 
додатку, щоб швидко створити картку. Робот розпочне картографу-
вання без очищення. Коли робот повернеться на зарядну станцію, 
процес картографування буде завершено, і карта буде збережена 
автоматично. 

5. Пауза/Сон 
Коли робот працює, натисніть будь-яку кнопку, щоб призупинити 
його. Якщо робот зупиняється більше ніж на 10 хвилин, він автома-
тично переходить у сплячий режим. Усі індикатори на роботі 
вимкнуться. Натисніть будь-яку кнопку на роботі або скористайтеся 
додатком, щоб розбудити робота. 
Примітка: 
· Робот автоматично вимкнеться, якщо залишити його в режимі сну 
більше ніж на 12 годин. 
· Коли робота призупинено, розміщення його на зарядній станції 
призведе до завершення поточного завдання очищення.

9. Додаткові функції програми 
 Дотримуйтесь інструкцій в інтерфейсі додатку, щоб використовувати 
додаткові функції. Версія додатку могла бути оновлена; будь ласка, 
дотримуйтесь інструкцій на основі поточної версії. 

2) Наповніть резервуар водою. 

Примітка: 
· Не використовуйте миючий або дезінфікуючий засіб. 
3) Вирівняйте модуль для миття, як показано стрілкою, а потім 
посуньте його в задню частину робота, доки він не стане на місце із 
клацанням. Натисніть кнопку       або скористайтеся додатком 
Dreamehome, щоб почати прибирання. 

Примітка: 
· Не рекомендується використовувати функцію миття для килимів. 
· Використовуйте додаток, щоб відрегулювати потік води.

10.  Використання функції миття 

 
Рекомендується пропилососити всі підлоги принаймні тричі перед 
першим миттям, щоб досягти кращого ефекту прибирання. 
1) Змочіть швабру та відіжміть надлишок води. Встановіть швабру, як 
показано на малюнку. 

2. Увімкнення/вимкнення 
Натисніть та утримуйте кнопку      протягом 3 секунд, щоб увімкнути 
робота. Індикатор живлення повинен світитися. Розмістіть робота на 
зарядну док-станцію, робот повинен автоматично увімкнутися і 
почати заряджання. Щоб вимкнути робота, відсуньте його від 
зарядної станції, натисніть та утримуйте кнопку       протягом 3 секунд. 6. Режим локального прибирання 

Якщо робот перебуває в режимі очікування або прибирання 
припинено, натисніть і утримуйте кнопку      протягом 3 секунд, щоб 
перейти в режим локального прибирання. У цьому режимі робот 
прибиратиме зону в радіусі 1,5×1,5 метра навколо себе. Після 
завершення локального прибирання робот автоматично повернеть-
ся в початкове положення та вимкнеться. 
Примітка: Після активації режиму локального прибирання поточне 
завдання прибирання буде завершено. 
7. Режим "Не турбувати" (DND) 
Якщо робот встановлений у режимі "Не турбувати" (DND), робот не 
зможе відновити прибирання, а індикатор живлення згасне. Режим 
"Не турбувати" вимкнено за замовчуванням. Ви можете використову-
вати додаток, щоб увімкнути режим "Не турбувати" або змінити 
період "Не турбувати". За замовчуванням період «Не турбувати» 
становить 22:00–8:00. 
Примітка: 
· Заплановані завдання прибирання виконуватимуться у звичайному 
режимі в період «Не турбувати». 
· Робот відновить прибирання з місця, де зупинився, після 
закінчення періоду «Не турбувати». 

3. Початок прибирання 
Натисніть кнопку       , щоб увімкнути пилосос. Після активації пилосос 
згенерує маршрут, послідовно виконає прибирання вздовж країв та 
стін, а потім закінчить прибирання кожної кімнати S-подібним 
маршрутом для гарантії якості прибирання. 

4. Режим прибирання
 У додатку доступні чотири режими прибирання: тихий, стандартний, 
інтенсивний і турборежим. Стандартний режим встановлено за 
замовчуванням. Ви можете вказати режим очищення в додатку.

8. Планове прибирання 

 
Ви можете запланувати час прибирання в додатку Dreamehome. 
Робот автоматично почне прибирання в призначений час, а потім 
повернеться до зарядної станції для підзарядки, коли прибирання 
буде завершено. 
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Планове обслуговування Планове обслуговування
Щоб підтримувати робота в хорошому стані, рекомендується звертатися до 
використання аксесуарів у додатку або наступної таблиці для регулярного 
обслуговування. 

Примітка: частота заміни залежатиме від того, як ви використовуєте робота. 
Якщо через особливі обставини виникає виняток, деталі слід замінити.

Компонент

Після кожного викори-
стання

1 раз в 2 тижні

Раз на місяць

Очистіть його за 
потреби

Основна щітка

Фільтр пилозбірника 

Бічна щітка 

Зарядні контакти

Універсальне колесо  

Датчики перепаду 

Резервуар для води

Пилозбірник 

Лазерний датчик 
відстані (LDS)

Зона сигналізації 
зарядної док-станції  

Кожні 3-6 місяців

Кожні 6-12 місяців

Кожні 3-6 місяців 

Частота заміниЧастота обслуговування 

Очищення контейнера для пилу та фільтра
1. Відкрийте кришку робота і натисніть на затискач, щоб зняти 
пилозбірник. 

3) Зніміть фільтр і обережно постукайте по корзинці. 

4) Промийте пилозбірник і фільтр водою і повністю висушіть їх перед 
встановленням на місце. 

Примітка: 
· Промивайте пилозбірник та фільтр тільки чистою водою. Не 
використовуйте жодних миючих засобів. 
· Використовуйте пилозбірник та фільтр тільки тоді, коли вони 
повністю висохнуть. 

Примітка. Не намагайтеся чистити фільтр щіткою, пальцем або 
гострими предметами, щоб не пошкодити його. 

2. Відкрийте кришку пилозбірника та очистіть пилозбірник, як 
показано на малюнку. 

UAUA

14 15



Планове обслуговування
Очищення модуля швабри 

2. Вилийте воду з резервуару. Очищайте резервуар тільки водою і 
дайте перед використанням висохнути на повітрі. 

1. Посуньте два фіксатори збоку резервуара для води, зніміть модуль 
для миття підлоги та зніміть накладку для швабри з модуля для миття 
підлоги. 

Планове обслуговування
Очищення основної щітки Очищення основного/універсального колеса
1. Натисніть на затискачі захисту щітки всередину, щоб зняти захист 
щітки, та витягніть щітку з робота. 

Очищення бічної щітки
Витягніть бічну щітку та скористайтеся інструментом для чищення, 
який входить у комплект, щоб видалити волосся, яке заплуталося в 
щітці.

2. Витягніть кришку щітки, як показано на малюнку. Використовуйте 
відповідний інструмент для видалення волосся, що заплуталося в 
щітці. 

Примітка: не висмикуйте з силою заплутане в основній щітці волосся. 
Інакше щітку можна пошкодити.

Примітка. Використовуйте такий інструмент, як маленька викрутка, 
щоб від’єднати вісь і шину універсального колеса.

3. Очищайте подушечки швабри лише водою і дайте їм висохнути 
перед використанням. 

Примітка. Перед чищенням зніміть насадку з модуля для миття 
підлоги та переконайтеся, що брудна вода не тече назад у випускний 
отвір для води, щоб уникнути забруднення. 

4. Якщо потік води уповільнюється або об'єм води розподіляється 
нерівномірно, очистіть повітряний отвір у кришці резервуару для 
води.

Примітка. Не піддавайте резервуар для води під вплив прямих 
сонячних променів. 
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Планове обслуговування Пошук та усунення несправностей
Примітка: мокрі тканини можуть пошкодити чутливі елементи всередині робота та зарядної станції. Для прибирання використовуйте сухі ганчірки. 

Очищення датчика повер-
нення на док-станцію

Очищення датчика перепа-
ду висоти

Очищення зарядних контактів Очищення лазерного 
датчика відстані

Перезапуск робота 
Якщо робот перестає відповідати або його не можна вимкнути, 
натисніть і утримуйте кнопку        протягом 10 секунд, щоб примусово 
вимкнути його. Потім натисніть і утримуйте кнопку       протягом 3 
секунд, щоб увімкнути робота. 

Батарея
Робот оснащений високопродуктивним літій-іонним акумулятором. 
Переконайтеся, що акумулятор залишається зарядженим під час 
щоденного використання, щоб підтримувати оптимальну продуктив-
ність акумулятора. Якщо робот не використовується протягом 

Проблема

Робот не вмикається Низький рівень заряду акумулятора. Зарядіть робот на зарядній док-станції, а потім повторіть спробу.
Температура акумулятора дуже низька або занадто висока. Рекомендується використовувати прилад при 
температурі від 32°F (0°C) до 104°F (40°C). 

Збій у роботі робота Вимкніть та перезапустіть робот.

Сторонні звуки під час роботи 
робота 

В основній та бічній щітках або в одному з основних коліс міг застрягти сторонній предмет. Зупиніть робот і 
видаліть сміття.

Робот не заряджається Зарядна док-станція не підключена до джерела живлення. Переконайтеся, що обидва кінці шнура живлення 
правильно підключені. 
Слабкий контакт. Очистіть зарядні пластини док-станції та зарядні контакти робота.

Робот не повертається на 
зарядну док-станцію 

Навколо зарядної док-станції надто багато перешкод. Розмістіть док-станцію на відкритій ділянці. 
Очистіть сигнальну зону док-станції. 

Робот став гірше прибирати 
чи залишає по собі бруд 

Контейнер для пилу заповнено. Очистіть його. 
Фільтр забитий. Очистіть його. 
В основну щітку впопав сторонній предмет. Заберіть його.

Робот не підключається до 
Wi-Fi 

Збій підключення до бездротової мережі Wi-Fi. Скиньте налаштування Wi-Fi, завантажте останню версію додатку 
Dreamehome, а потім спробуйте повторно підключитися. 
Функція позиціонування не відкривається. Переконайтеся, що у додатку Dreamehome увімкнено функцію 
розташування. 
Слабкий сигнал Wi-Fi. Перемістіть робот у зону зі стійким сигналом Wi-Fi. 
Робот не підтримує Wi-Fi із частотою 5 ГГц. Переконайтеся, що ваш робот підключено до Wi-Fi 2,4 ГГц. 
Неправильне ім'я користувача або пароль домашнього Wi-Fi. Переконайтеся, що ім'я користувача та пароль 
правильно введено.

Рішення
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Проблема

Не працює режим "Заплано-
ване прибирання" 

Час заряджання Прибл. 6 годин

Номінальна напруга 

Номінальна потужність 

Номінальна вхідна 
напруга 

Номінальна вихідна 
потужність

За звичайних умов використання, це обладнання має розташовуватися 
на відстані щонайменше 20 см між антеною та тілом користувача.

Робоча частота 

Максимальна вихідна 
потужність 

Рівень заряду робота низький. Прибирання за розкладом розпочнеться лише тоді, коли рівень заряду буде 
щонайменше 15%.

Робот не продовжує приби-
рання після заряджання 

Переконайтеся, що робот не перейшов у режим "Не турбувати", де він не може відновити прибирання. Робот не 
може продовжити прибирання, якщо його зарядили або повернули на зарядну док-станцію вручну. 

Робот не повертається на 
зарядну док-станцію після 
зміни розташування 

Після зміни розташування робот заново визначатиме своє положення. Після збою позиціонування робот почне 
повторно генерувати карту. Якщо зарядна док-станція розташована надто далеко, робот не зможе повернутися. 
Необхідно розмістити робот на зарядну док-станцію вручну.

Щоб отримати додаткові послуги, зв'яжіться з нами за адресою aftersales@dreame.tech 
Веб-сайт: https://global.dreametech.com

Якщо робот постійно 
перебуває на док-станції, 
скільки він споживає 
електроенергії? 

На док-станції робот споживає дуже мало електроенергії, а постійне підзаряджання дозволяє підтримувати 
технічні характеристики акумулятора.

Вода не надходить із водяного 
бака або її об'єм недостатній 

Переконайтеся, що у резервуарі для води є вода. 
Очистіть швабру, якщо вона забруднилася. 
Переконайтеся, що швабра правильно встановлена відповідно до посібника з експлуатації. 
Вчасно очищайте повітряний отвір у верхній частині кришки резервуара для води.

Рішення

Технічні характеристики Пошук та усунення несправностей
Док-станція для зарядки 
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Інформація про WEEE 

Виймання та утилізація акумулятора 
Вбудований літій-іонний акумулятор містить небезпечні для довкілля 
речовини. Акумулятор повинен бути вилучений кваліфікованими 
технічними фахівцями та утилізовано в пристосованому для цього 
місці. 
- Перед утилізацією акумулятор необхідно витягти з приладу; 
- перед вийманням акумулятора необхідно вимкнути прилад від 
джерела енергії; 
- акумулятор необхідно утилізувати у безпечний спосіб. 

Інструкція з вилучення 
1. Переверніть робота, за допомогою інструмента відкрутіть гвинти на 
задній частині робота, а потім зніміть кришку. 
2. Від'єднайте клеми між акумулятором та друкованою платою, щоб 
вийняти акумулятор. 

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: 
Перш ніж виймати батарею, вимкніть живлення та максимально 
розрядіть батарею. 
Непотрібні батареї слід викидати на відповідний пункт переробки. 
Не піддавайте батареї впливу високої температури, щоб уникнути 
ризику вибуху. 
У неправильних умовах з акумулятора може вилитися рідина. У разі 
контакту промийте водою та зверніться за медичною допомогою.  

Всі продукти, зазначені цим символом, є відходами електричного та електронного обладнання (WEEE згідно з директивою 2012/19/ЄС), які не 
можна змішувати з несортованими побутовими відходами. Натомість вам слід захистити здоров'я людини та довкілля, здавши своє 
використане обладнання у спеціальний пункт збору відходів електричного та електронного обладнання, призначений урядом або місцевою 
владою. Правильна утилізація та переробка допоможуть запобігти потенційним негативним наслідкам для навколишнього середовища та 
здоров'я людини. Будь ласка, зв'яжіться з установником або місцевою владою для отримання додаткової інформації про місцезнаходження 
та умови таких пунктів збору. 

UA
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Информация по технике безопасности

Ограничения на 
эксплуатацию

 
лицами с ограниченными физическими, сенсорными или умственными 
способностями или с ограниченным опытом или знаниями без присмотра 
родителя или опекуна для обеспечения безопасной эксплуатации и во избежание 

устройства без присмотра.
 Детям не следует играть с этим устройством. Убедитесь, что дети и животные 
находятся на безопасном расстоянии от робота во время работы.
 Это устройство предназначено только для очистки пола в домашних условиях. 
Не используйте его на открытом воздухе, на поверхностях без пола, а также в 
коммерческих или промышленных условиях.
 Если шнур питания поврежден или сломан, немедленно прекратите его 
использование и обратитесь в службу послепродажного обслуживания.
 Не используйте робот в областях, расположенных над полом, без защитного 
барьера.
 Запрещается переворачивать робота. Запрещается перемещать робот за крышку 
лазерного датчика расстояния, крышку робота или амортизатор.
 Не используйте робот в средах с температурой окружающей среды выше 40  или 
ниже 0 , а также на полу с жидкостями или липкими веществами.
 Уберите с пола провода перед использованием робота, чтобы он не тянул их во 
время уборки.
 Уберите с пола хрупкие и мелкие предметы, чтобы робот не врезался в них и не 

Чтобы избежать поражения током, возгорания или травм, вызванных некорректным использованием 
прибора, перед началом работы внимательно прочтите инструкцию по эксплуатации. Сохраните ее для 
дальнейшего использования в качестве справки.
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Информация по технике безопасности
Ограничения на 
эксплуатацию

повредил.
 Во избежание повреждения или нарушения работы устройства из-за 
волочения предметов перед его включением соберите все посторонние 
предметы с пола, а также уберите провода и кабели питания с пути движения 
устройства во время уборки.
 Не допускайте попадания волос, пальцев и других частей тела во 
всасывающее отверстие робота.
 Храните инструмент для чистки щетки в недоступном для детей месте.
 Не размещайте на роботе детей, животных и какие-либо предметы, 
независимо от того остановлен он или движется.
 Не используйте робот для уборки любых горящих веществ. Запрещается 
использовать робот для уборки воспламеняющихся или горючих жидкостей, 
агрессивных газов, неразбавленных кислот или растворителей.
 Не используйте робот для уборки твердых и острых предметов. Запрещается 
использовать прибор для уборки камней, крупных кусков бумаги и других 
предметов, которые могут застрять в приборе.
 Перед очисткой и техническим обслуживанием убедитесь, что робот 
выключен и док-станция для зарядки отсоединена от источника питания.
 Запрещается протирать робот и зарядную док-станцию влажным полотенцем 
или промывать жидкостью. Моющиеся элементы необходимо полностью 
просушить перед установкой на место и дальнейшим использованием.
 Перед транспортировкой убедитесь, что робот выключен, и по возможности 
храните его в оригинальной упаковке.
 Используйте это устройство согласно руководству пользователя. 
Пользователи несут ответственность за убытки и ущерб, возникшие из-за 
несоблюдения инструкций.

Информация по технике безопасности

Техника 
безопасности при 
использовании 
лазера

 Не используйте сторонний аккумулятор, зарядное устройство или док-станцию 
для зарядки. Используйте только с блоком питания RCS0.
 Не разбирайте, не ремонтируйте и не модифицируйте аккумулятор или док-
станцию для зарядки самостоятельно.
 Не размещайте док-станцию для зарядки рядом с источником тепла.
 Не вытирайте и не очищайте зарядные контакты влажной тканью или 
влажными руками.
 Не утилизируйте старые аккумуляторы ненадлежащим образом. Ненужные 
аккумуляторы следует сдавать в соответствующие пункты переработки.
 Если робот не будет использоваться в течение длительного периода, 
полностью зарядите его, отключите и храните в сухом прохладном месте. Во 
избежание чрезмерной разрядки аккумулятора заряжайте робот не реже 
одного раза в 3 месяца.
 Это устройство оснащено аккумуляторным блоком, который должны заменять 
только квалифицированные технические специалисты или специалисты 
отдела послепродажного обслуживания.

 Лазерный датчик этого изделия соответствует стандарту IEC 60825-1: 2014 
для лазерных изделий класса 1. Во время использования избегайте прямого 
контакта изделия с глазами.

Аккумулятор и 
зарядка
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Информация по технике безопасности

Настоящим компания Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd. заявляет, что тип радиооборудования RLD33GA соответствует требованиям Директивы 2014/53/EU. Полный текст 
декларации о соответствии нормативным требованиям ЕС доступен по следующему адресу: https://global.dreametech.com 

Меры 
предосторожности 
при хранении и 
транспортировке

 Продукт должен транспортироваться в упаковке. Не подвергайте продукт 
давлению или ударам во время транспортировки.
 Пожалуйста, избегайте сильных столкновений во время транспортировки.
 Не транспортируйте робот-пылесос при температуре выше 50 °C или ниже –20 
°C.
 В течение короткого периода, например одного месяца, пылесос 
рекомендуется хранить при температуре от –20 до 50 °C и относительной 
влажности 60 % ± 5 %. В течение длительного времени храните пылесос при 
температуре окружающей среды от 0 °C до 40 °C.
 Утилизируйте пылесос надлежащим образом. Когда его срок службы подойдет 
к концу, утилизируйте пылесос в соответствии с местными законами и 
правилами страны или региона, в котором он используется.
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Регулярный уход

Примечание. Не подвергайте бак воздействию прямых солнечных лучей.

 После окончания использования извлеките губку из модуля швабры, чтобы 
грязная вода не вылилась обратно в бак и не засорила отверстие для в ды.

Примечание.

Регулярный уход

Примечание. Отделите ось и обод стандартного колеса с помощью небольшой 
отвертки без чрезмерных усилий.

Примечание. Если на щетке осталось много спутанных волос, не тяните их с силой, 
чтобы не повредить щетку.
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Регулярный уход
Примечание. Для очистки внутренней поверхности робота или зарядной док-станции с чувствительными электроэлементами используйте сухое полотенце. Не используйте влажное 
полотенце, чтобы избежать повреждений из-за воды.
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 This product should not be used by children younger than 8 years old nor persons with 
physical, sensory, intellectual deficiencies, or limited experience or knowledge without the 
supervision of a parent or guardian to ensure safe operation and to avoid any risks. Cleaning 
and maintenance shall not be performed by children without supervision.
 Children shall not play with this product. Ensure children and pets are kept at a safe distance 
from the robot while it is operating.
 This product is for floor cleaning in a home environment only. Do not use it outdoors, on non-
floor surfaces, or in a commercial or industrial setting.
 If the power cord becomes damaged or broken, stop using it immediately and contact after-
sales service.
 Do not use the robot in an area suspended above ground level without a protective barrier.
 Do not place the robot upside down. Do not use the LDS cover, robot cover, or bumper as a 
handle for the robot.
 Do not use the robot at an ambient temperature above 40° C or below 0° C or on a floor with 
liquids or sticky substances.
 Pick up any cables from the floor before using the robot to prevent it from dragging them 
while cleaning.
 Remove fragile or small items from the floor to prevent the robot from bumping into and 
damaging them.
 To prevent damage or harm from dragging, clear any loose objects from the floor, and 
remove cables or power cords on the cleaning path before operating the appliance.
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appropriate recycling facility.
 If the robot will not be used for an extended period, fully charge it, then turn it off and store in a 
cool, dry place. Recharge the robot at least once every 3 months to avoid over-discharging the 
battery.
 This product contains batteries that can only be replaced by qualified technicians or after-sales 
service.

 Do not use any third-party battery, power cord, or charging dock. Use only with RCS0 supply 
unit.
 Do not attempt to disassemble, repair, or modify the battery or charging dock on your own.
 Do not place the charging dock near a heat source.
 Do not use a wet cloth or wet hands to wipe or clean the dock's charging contacts.
 Do not improperly dispose of old batteries. Unneeded batteries should be discarded at an 

 Keep hair, fingers, and other body parts away from the suction opening of the robot.
 Keep the brush cleaning tool out of reach of children.
 Do not place children, pets, or any item on top of the robot regardless of whether it is 
stationary or moving.
 Do not use the robot to clean any burning objects. Do not use the robot to pick up 
flammable or combustible liquids, corrosive gases, or undiluted acids or solvents.
 Do not vacuum hard or sharp objects. Do not use the appliance to pick up objects such as 
stones, large pieces of paper or any item that may clog the appliance.
 Make sure the robot is turned off and the charging dock is unplugged before cleaning or 
performing maintenance.
 Do not use a wet cloth to wipe or any liquid to rinse the robot and charging dock. Washable 
parts must be dried completely before installing and using them.
 Make sure the robot is turned off when being transported and kept in its original packaging 
if possible.
 Please use this product in accordance with the instructions in the User Manual. Users are 
responsible for any loss or damage that arise from improper use of this product.

 The laser sensor in this product meets the IEC 60825-1: 2014 Standard for Class 1 laser 
products. Please avoid direct eye contact with it during use.
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